
FIȘA DISCIPLINEI 

Anul universitar 2025/2026 

 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea Tehnică „Gheorghe Asachi” din Iaşi 

1.2 Facultatea Construcții de Mașini și Management Industrial 

1.3 Departamentul Sisteme de Producție Digitale - CMMI, Inginerie si Management - DIMA 

1.4 Domeniul de studii Inginerie și management 

1.5 Ciclul de studii Licență 

1.6. Programul de studii Inginerie Economică în Domeniul Mecanic 

2. Date despre disciplină 

2.1.1 Denumirea disciplinei –  

(în limba română) 

(în limba engleză, conform Suplimentului la diplomă) 

Limba Germană 3 /  

German 3  

2.1.2. Codul disciplinei IMan-5.11-DC 

2.2 Titularul/ titularii activităţilor de curs - 

2.3 Titularul/ titularii activităţilor de aplicaţii (S, L, P, Pr) Lect. Dr. Bianca-Iuliana Franke 

2.4 Anul de studii 3 2.5 Semestrul 5 2.6 Tipul de evaluare C 2.7 Tipul disciplinei DO 

3. Timpul total estimat al activităţilor zilnice (ore pe semestru) 

3.1 Număr de ore pe săptămână 1 3.2 curs - 3.3a sem. 1 3.3b laborator - 3.3c proiect 3.3d practică - 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 14 3.5 curs - 3.6a sem. 14 3.6b laborator - 3.6c proiect 3.6d practică - 

Distribuţia fondului de timp Nr. Ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 4 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 4 

Pregătire seminarii/laboratoare/proiecte, teme, referate şi portofolii 3 

Examinări 4 

Alte activităţi:  - 

3.7 Total ore studiu individual 11 

3.8 Total ore pe semestru 25 

3.9 Numărul de credite 1 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1 de curriculum - 

4.2 de rezultate ale învățării - 

5. Condiţii  

5.1 de desfăşurare a cursului -  

5.2 de desfăşurare a seminarului / 

laboratorului / proiectului 

Tablă, videoproiector, laptop, boxe (în cazul seminarelor cu prezență fizică). 

Dispozitiv cu acces la internet și microfon (pentru online). 

6. Obiectiv general al disciplinei 

- Formarea deprinderilor de comunicare: receptare, decodare şi transmitere corectă a unui mesaj în limba germană. 

- Deprinderea folosirii resurselor de limba germană (dicționare, gramatici, alte resurse). 

- Însuşirea unor elemente de cultură şi civilizaţie germană. 

- Familiarizarea cu termenii tehnici în limba germană. 

7. Rezultatele învățării 
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Studentul/ Absolventul: 

- descrie conceptele fundamentale din lingvistica generală și le corelează cu elemente dintr-o limbă 

particulară; 

- descrie și clasifică principalele concepte și teorii lingvistice referitoare la sistemul fonetic, lexical, sintactic, 

semantic și pragmatic al limbii germane; 

- distinge în limba germană standardele și normele lingvistice și terminologia specifică diferitelor contexte 

profesionale; 

- identifică particularitățile lingvistice și terminologice ale diferitelor tipuri de text (documentație comercială 

și industrială, documente personale, jurnalism, beletristică, documente guvernamentale etc.); 

- descrie elementele relevante pentru cultura și civilizația popoarelor ale căror limbă o studiază. 
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Studentul/ Absolventul: 

- aplică modele metodologice și teoretice specifice studiului limbilor naturale; 

- aplică principalele concepte și teorii lingvistice în producerea textelor în limba germană; 

- aplică standardele și normele din limba germană; 

- corectează texte în limba de predare a programului de studii, traduce diferite tipuri de texte dintr-o limbă în 

alta, păstrând sensul și nuanțele textului original, fără adaosuri/modificări/omisiuni; 

- contextualizează limba germană în mediul său cultural, interpretează adecvat referințele culturale și adoptă 

o perspectivă mai amplă asupra diversității culturale; 

- traduce oral sau în scris din limba germană în limba română și retur în domenii de interes larg și 

semispecializate. 
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Studentul/ Absolventul: 

- redactează și editează texte științifice, lucrări științifice și academice pe diferite teme, evitând 

comportamentele greșite, cum ar fi falsificarea și plagiatul; 

- utilizează expresiile și cuvintele adecvate în producerea textelor în limba germană; 

- folosește autonom terminologia specifică din diferitele contexte profesionale în limba germană și identifică 

terminologia adecvată care trebuie utilizată; 

- exprimă în mod coerent și argumentat opinii și analize despre cultură și civilizație, în discuții, eseuri sau 

prezentări, folosind în mod adecvat terminologia de specialitate; 

- utilizează în mod eficient glosare și dicționare pe suport hârtie sau electronice precum și baze de date; 

- respectă principiile, normele şi valorile de etică în executarea corectă și la termen a sarcinilor profesionale, 

prin abordarea unei strategii de muncă riguroase, eficiente şi responsabile în luarea deciziilor pentru 

rezolvarea problemelor; 

- se integrează în grupul de lucru și aplică tehnici de relaţionare şi muncă eficientă în echipe multidisciplinare; 

- se informează şi se documentează permanent în domeniul propriu de activitate prin utilizarea adecvată a 

metodelor şi tehnicilor eficiente de învăţare pe durata întregii vieţi;  

- elaborează proiecte profesionale din domeniul ingineriei. 

8. Metode de predare 

În activitatea de predare vor fi utilizate prelegeri participative și dezbateri pe baza unor prezentări Power 

Point care vor fi puse la dispoziția studenților. Prezentările conțin imagini și schițe, astfel încât informațiile să fie 

ușor de înțeles și asimilat. Fiecare seminar va debuta cu o scurtă recapitularea noțiunilor parcurse la seminarul 

anterior.  

Metoda de predare este bazată şi pe modele de învățare prin descoperire facilitate de explorarea directă și 

indirectă a realității (experimentul, demonstrația, modelarea), dar și pe metode bazate pe acțiune, precum 

exercițiul, activitățile practice și rezolvarea de probleme. 

9. Conţinuturi 

9. 1. Curs Metode de predare Timp alocat 

-   

9.2a Seminar Metode de lucru Observaţii, timp 

alocat 

Noţiuni de fonetică și ortografie 
Prelegere interactivă, 

Explicații 
4 

Gramatică: verbul, substantivul, pronumele, adjectivul, numeralul, 

articolul hotǎrât şi nehotǎrât, prepoziţia, conjuncţia, structura propoziţiei, 

ordinea cuvintelor, declinarea 

Expunere, fişe de lucru, 

exerciții 
5 



Vocabular: adrese, orientare în spaţiu, mijloace de transport, documente 

şi formulare, timpul trecut 

Discuții, dezbateri, 

proiect, prezentare, 

conversaţie 

5 

9.2b Laborator Metode de lucru  

-   

9.2c Proiect Metode de lucru  

-   

Bibliografie aplicaţii (seminar): 

Studio D Sprachtraining A1, Cornelsen, 2005. 

Steinmetz, M., & Dintera, H.. Deutsch für Ingenieure: Ein DaF-Lehrwerk für Studierende ingenieurwissenschaftlicher 

Fächer (2., aktualisierte und erweiterte Aufl.). Springer Fachmedien Wiesbaden. 2018. 

Pluspunkt Deutsch – Leben in Deutschland A1 Kursbuch, Cornelsen, 2015. 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere din 

nota finală 

10.4 Colocviu Completitudinea şi corectitudinea 

cunoştinţelor.  

Coerenţa logică, fluenţa, forţa de 

argumentare.  

Capacitatea de analiză, de interpretare 

personală, originalitatea, creativitatea.  

Gradul de asimilare a limbajului de 

specialitate şi capacitatea de comunicare. 

Capacitatea de a valorifica abilităţile 

dobândite. 

Capacitatea de a prelucra datele și 

problemele enunțate. 

- evaluare finală (test scris). 50% 

10.5a Seminar Capacitatea de aplicare în practică a 

cunoştinţelor învăţate. Capacitatea de 

analiză, de interpretare personală, 

originalitatea, creativitatea. Capacitatea de 

lucra în echipă. 

- participare activă la activități; 

- teme individuale/de echipă; 

- pregătirea unui proiect / a unei 

prezentări orale. 

50% 

10.6 Condiții de promovare: 

- participarea la seminar; 

- însuşirea noţiunilor predate; 

- susţinerea testului final. 

Rezultatul evaluării finale la o disciplină rezultă prin considerarea punctajelor și ponderilor alocate fiecărei 

activităţi din cadrul disciplinei. Se vor acorda note întregi de la 10 la 1, nota 5 certificând dobândirea rezultatelor 

învăţării minimale aferente unei discipline şi acordarea creditelor de studii aferente acesteia. 
 

Data completării: 12.09.2025 

 

Titular de aplicații: Lect.univ.dr. Bianca-Iuliana Franke 

   

Data avizării în departament: 22.09.2025     Director de departament DPPD, 

Conf.univ.dr. Asandului Gabriel 

 

 

Data aprobării în CF CMMI: 22.10.2025 

Decan,  

Conf. dr. ing. Florin NEGOESCU 

 

 



FIȘA DISCIPLINEI 

Anul universitar 2025/2026 

 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea Tehnică „Gheorghe Asachi” din Iaşi 

1.2 Facultatea Construcții de Mașini și Management Industrial 

1.3 Departamentul Sisteme de Producție Digitale - CMMI, Inginerie si Management - DIMA 

1.4 Domeniul de studii Inginerie și management 

1.5 Ciclul de studii Licență 

1.6. Programul de studii Inginerie Economică în Domeniul Mecanic 

2. Date despre disciplină 

2.1.1 Denumirea disciplinei –  

(în limba română) 

(în limba engleză, conform Suplimentului la diplomă) 

Limba Germană 4 / 

 German 4  

2.1.2. Codul disciplinei IMan-6.13-DC 

2.2 Titularul/ titularii activităţilor de curs - 

2.3 Titularul/ titularii activităţilor de aplicaţii (S, L, P, Pr) Lect. Dr. Bianca-Iuliana Franke 

2.4 Anul de studii 3 2.5 Semestrul 6 2.6 Tipul de evaluare C 2.7 Tipul disciplinei DO 

3. Timpul total estimat al activităţilor zilnice (ore pe semestru) 

3.1 Număr de ore pe săptămână 1 3.2 curs - 3.3a sem. 1 3.3b laborator - 3.3c proiect 3.3d practică - 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 14 3.5 curs - 3.6a sem. 14 3.6b laborator - 3.6c proiect 3.6d practică - 

Distribuţia fondului de timp Nr. Ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 4 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 4 

Pregătire seminarii/laboratoare/proiecte, teme, referate şi portofolii 3 

Examinări 4 

Alte activităţi:  - 

3.7 Total ore studiu individual 11 

3.8 Total ore pe semestru 25 

3.9 Numărul de credite 1 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1 de curriculum - 

4.2 de rezultate ale învățării - 

5. Condiţii  

5.1 de desfăşurare a cursului -  

5.2 de desfăşurare a seminarului / 

laboratorului / proiectului 

Tablă, videoproiector, laptop, boxe (în cazul seminarelor cu prezență fizică). 

Dispozitiv cu acces la internet și microfon (pentru online). 

6. Obiectiv general al disciplinei 

- Formarea deprinderilor de comunicare: receptare, decodare şi transmitere corectă a unui mesaj în limba germană. 

- Deprinderea folosirii resurselor de limba germană (dicționare, gramatici, alte resurse). 

- Însuşirea unor elemente de cultură şi civilizaţie germană. 

- Familiarizarea cu termenii tehnici în limba germană. 

7. Rezultatele învățării 
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Studentul/ Absolventul: 

- descrie conceptele fundamentale din lingvistica generală și le corelează cu elemente dintr-o limbă 

particulară; 

- descrie și clasifică principalele concepte și teorii lingvistice referitoare la sistemul fonetic, lexical, sintactic, 

semantic și pragmatic al limbii germane; 

- distinge în limba germană standardele și normele lingvistice și terminologia specifică diferitelor contexte 

profesionale; 

- identifică particularitățile lingvistice și terminologice ale diferitelor tipuri de text (documentație comercială 

și industrială, documente personale, jurnalism, beletristică, documente guvernamentale etc.); 

- descrie elementele relevante pentru cultura și civilizația popoarelor ale căror limbă o studiază. 
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Studentul/ Absolventul: 

- aplică modele metodologice și teoretice specifice studiului limbilor naturale; 

- aplică principalele concepte și teorii lingvistice în producerea textelor în limba germană; 

- aplică standardele și normele din limba germană; 

- corectează texte în limba de predare a programului de studii, traduce diferite tipuri de texte dintr-o limbă în 

alta, păstrând sensul și nuanțele textului original, fără adaosuri/modificări/omisiuni; 

- contextualizează limba germană în mediul său cultural, interpretează adecvat referințele culturale și adoptă 

o perspectivă mai amplă asupra diversității culturale; 

- traduce oral sau în scris din limba germană în limba română și retur în domenii de interes larg și 

semispecializate. 
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Studentul/ Absolventul: 

- redactează și editează texte științifice, lucrări științifice și academice pe diferite teme, evitând 

comportamentele greșite, cum ar fi falsificarea și plagiatul; 

- utilizează expresiile și cuvintele adecvate în producerea textelor în limba germană; 

- folosește autonom terminologia specifică din diferitele contexte profesionale în limba germană și identifică 

terminologia adecvată care trebuie utilizată; 

- exprimă în mod coerent și argumentat opinii și analize despre cultură și civilizație, în discuții, eseuri sau 

prezentări, folosind în mod adecvat terminologia de specialitate; 

- utilizează în mod eficient glosare și dicționare pe suport hârtie sau electronice precum și baze de date; 

- respectă principiile, normele şi valorile de etică în executarea corectă și la termen a sarcinilor profesionale, 

prin abordarea unei strategii de muncă riguroase, eficiente şi responsabile în luarea deciziilor pentru 

rezolvarea problemelor; 

- se integrează în grupul de lucru și aplică tehnici de relaţionare şi muncă eficientă în echipe multidisciplinare; 

- se informează şi se documentează permanent în domeniul propriu de activitate prin utilizarea adecvată a 

metodelor şi tehnicilor eficiente de învăţare pe durata întregii vieţi;  

- elaborează proiecte profesionale din domeniul ingineriei. 

8. Metode de predare 

În activitatea de predare vor fi utilizate prelegeri participative și dezbateri pe baza unor prezentări Power 

Point care vor fi puse la dispoziția studenților. Prezentările conțin imagini și schițe, astfel încât informațiile să fie 

ușor de înțeles și asimilat. Fiecare seminar va debuta cu o scurtă recapitularea noțiunilor parcurse la seminarul 

anterior.  

Metoda de predare este bazată şi pe modele de învățare prin descoperire facilitate de explorarea directă și 

indirectă a realității (experimentul, demonstrația, modelarea), dar și pe metode bazate pe acțiune, precum 

exercițiul, activitățile practice și rezolvarea de probleme. 

9. Conţinuturi 

9. 1. Curs Metode de predare Timp alocat 

-   

9.2a Seminar Metode de lucru Observaţii, 

timp alocat 

Noţiuni de fonetică și ortografie 

Prelegere 

interactivă, 

Explicații 

4 

Gramatică: verbul, substantivul, pronumele, adjectivul, numeralul, articolul 

hotǎrât şi nehotǎrât, prepoziţia, conjuncţia, structura propoziţiei, ordinea 

cuvintelor, declinarea 

Expunere, fişe de 

lucru, exerciții 
5 



Vocabular: modă, îmbrăcăminte şi încălţăminte, vremea, o călătorie cu trenul, 

viaţa în Germania, timpul viitor 

Discuții, dezbateri, 

proiect, prezentare, 

conversaţie 

5 

9.2b Laborator Metode de lucru  

-   

9.2c Proiect Metode de lucru  

-   

Bibliografie aplicaţii (seminar): 

Studio D Sprachtraining A1, Cornelsen, 2005. 

Steinmetz, M., & Dintera, H.. Deutsch für Ingenieure: Ein DaF-Lehrwerk für Studierende ingenieurwissenschaftlicher 

Fächer (2., aktualisierte und erweiterte Aufl.). Springer Fachmedien Wiesbaden. 2018. 

Pluspunkt Deutsch – Leben in Deutschland A1 Kursbuch, Cornelsen, 2015. 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere 

din nota finală 

10.4 Colocviu Completitudinea şi corectitudinea 

cunoştinţelor.  

Coerenţa logică, fluenţa, forţa de 

argumentare.  

Capacitatea de analiză, de interpretare 

personală, originalitatea, creativitatea.  

Gradul de asimilare a limbajului de 

specialitate şi capacitatea de 

comunicare. 

Capacitatea de a valorifica abilităţile 

dobândite. 

Capacitatea de a prelucra datele și 

problemele enunțate. 

- evaluare finală (test scris). 50% 

10.5a Seminar Capacitatea de aplicare în practică a 

cunoştinţelor învăţate. Capacitatea de 

analiză, de interpretare personală, 

originalitatea, creativitatea. 

Capacitatea de lucra în echipă. 

- participare activă la activități; 

- teme individuale/de echipă; 

- pregătirea unui proiect / a unei 

prezentări orale. 

50% 

10.6 Condiții de promovare: 

- participarea la seminar; 

- însuşirea noţiunilor predate; 

- susţinerea testului final. 

Rezultatul evaluării finale la o disciplină rezultă prin considerarea punctajelor și ponderilor alocate fiecărei activităţi 

din cadrul disciplinei. Se vor acorda note întregi de la 10 la 1, nota 5 certificând dobândirea rezultatelor învăţării 

minimale aferente unei discipline şi acordarea creditelor de studii aferente acesteia. 
 

Data completării: 12.09.2025 

 

Titular de aplicații: Lect.univ.dr. Bianca-Iuliana Franke 

   

Data avizării în departament: 22.09.2025     Director de departament DPPD, 

Conf.univ.dr. Asandului Gabriel 

 

 
Data aprobării în CF CMMI: 22.10.2025 

Decan,  

Conf. dr. ing. Florin NEGOESCU 

 

 


